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tam follicitis -vitam confirmimus annisl
Torquemurque metu , cæcâque cupidine rerum;

il Æternifque feues curis, dum quætimus àvum.

Perdimus; 8c nullo votorum fine beati

y Viéiunosagimus femper, nec vivimus umquam?

Pauperiorque bonis qui’fque efl , que plura parant; l

Néo quod habet , numerat; tantùm quod non han

r ber, optai?
Cùmque fibi parvos un; natura repofcat,

Materiam firuimus magna: pet vota ruinæ;
x

ne Lrixuriaanue luCris omimus, luxuque rapinas; - l
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. IK- Lns ASTRONOMIQUES
Quid referam Cannas , admotaque moenibus arma?

.ÎVartonemque fugâ magnum 2 quôd vivere pollit

Pollque .tuos, Thrafimene, lacus , Fabiumque mo-

i . y ranrem? ’
î1C’rAccepillie jugum viélæ Carthaginis arecs;

.Speratum Annibalem mfirz’r acidifie calmis,

.Egçiliumque reifurtivz’i morte luzfle .9

Adde etiamque Italas acies, Romamque fuifinet

Pugnantem membris; adice si civilia bella ,

’45 Et Cimam in Mario , Mariumque in Cæfare vidum;

Quod conful totîens, exul s quôd de exule, conful;

Quod jacuit Libycis comput jaétura minis,

Eque crepidinibus cepit Carthagînis orbem.

. r
V. 39. B. marauda pro moururent.
V- 4° a 4! r41. Hos tres verfirs pro (jaunis habet B. Si

duo poliremi Maniliani [ont , maximâ faitem egent ramenda-

rione. Ceterùm v. 4.1 , fic confiruimus: Quid refirent...)
Mnnibalem cecidzflè’, cum fperdbatur nqflri: cumuls i Na.

turalis non e’i quam B. fingit confiruâio.

V V. 43. Veteres editi: Adde criant Italicar virer; G. à
Se. criant vires Iralas. L. 8c Ve. eriam Itala: , fine virer.
quæ vox tamen L. inter lineas additur: V0. m’am- hala:

acier. Unde B. Adde à utrimque hala: acier.











                                                                     

DE MANILIUS, LerIV. tir
confume un temple , 8c refpeéte la piété d’un feul

homme (a) 2Combien de perfonnes , jouiffant d’une
fauté robuite , font furprifes par une mort imprévue?
Combien d’autres échappent à une mort prochaine,

qui femble fe fuir elle-même , 85 s’écarter du bûcher
déjà préparé? Quelques-uns mêmes font fortis vîvans

du tombeau où ils étoient déjà enfevelis: ceux-ci ont

eu en quelque forte une double vie; ceux-là. peuvent
dire à peine qu’ils aient joui d’une fèule. Une infirmité

légère conduit au tombeau; on rechappe d’une ma-
ladie plus dangereufe : tout l’art du Médecin fucCombe,

le raifonnement devient inutile , le foin qu’on prend.
du malade a de pernicieux effets , la négligence a
d’heureufes fuites ; fouvent au contraire le délai entraîne

de ficheufes conféquences. Les nourritures les plus
faines deviennent nuifibles , 85 les poifons rappellent
à la vie. Les enfans dégénèrent de leurs ancêtres , ils

les furpaiiènt quelquefois , d’autres fois ils les égalent.

La fortuneoublie celui-ci; elle comble celui-là de fes
faveurs. L’un, aveuglé par l’amour, brave la fureur

’ des flots, il fera la caufe du défaftre de Troie: l’au- I
ne fera deiiiné à diéier des loix. D’autre part je vois
des fils aifafî’mer leur père, des pères égorger leurs.

enfans, des frères armés contre leurs frères 8: fe bai-
gnant dans leur fang. Ces forfaits doivent-ils être attri-
bue’s aux hommes a, Non , mais au deflin qui les en-
traîne, qui les force à le punir , à . fe déchirer eux-

(a) Metellus , fouverain Pontife , traveriâ les flammes
qui confumoient le temple de Vefla , pour en retirer le feu
facré. Il n’y perdit pas la vie, mais la vue feulement.



                                                                     

ul a LesArs-rnonomrquns
8; Inque fuas fetri poenas , lacerandaque membra;

Quod Decios non omne tulit , non omne Camillos

Tempus , 8: inviââ deviéium mente Catonem;

Mateties in rem fuperaf, res lege repugnat.

Et ueque paupettas breviores excipit aunes,
9° Nec funt immenfis opibus venalia fata.

Sed tapit ex teé’to funus fortuna fuperbo,

Indicitque togutn fummis, flatuitque fepulchrum.

Quantum efl hoc regnum , quod regibus, impetat

ipfis; I "
Quin etiani infelix virtus 8: noxia felix;

9; Et malè confultis pretium efi, prudentîa fallit,

N ec fortuna probat caufas , fequitutque metentes,

Sed vaga pet cunéios nulle difcritnine ferrut.

Scilicet ef’t aliud, quôd nos éogatque regatque:

Majus , 8c in proprias ducat mortalia leges ,

me Attribuatque fuos ex fe nafcentibus annos,
F ortunæque vices. Permifcet fæpe ferarum

Corpora cum membtis hominum: non feminis ille

l’anus erit 5 quid enim’nobis commune ferifque? .

Quifve in. portenti noxam peccarit adulter?

51°; Afita novant formas, cœiumque interpolat orao





                                                                     

r4 Les ASTRO’NOMIQUES

DeniquWn efl , fini cur traditur ordo?
v Cunâ’aque temporibu: certis ventura caftan-turf

Nec tamen hæc ratio facinus defender’e petgit ,

"Virtutemve fuis fraudare in præmia donis.

11° Nam neque mortiferas quifquam magis ederit herbas,

Quod non arbitrio veniunt, fed femme certo:

Gratia nec levier tribuerur dulcibus efcis,

Quod natura dedit fruges , non ulla voluntas.

Sic hominum meritis tantô fit gloria major,

Il; Quod cœlo gaudente venir: rurfufque noce’nres

Odetimus magis, in culpam poenafquelcreatos.

Necptefett fcelus unde cadat, feelus elfe fatendum.

Hoc quoque fatale cil , fic ipfum expendere fatum.

Quod quoniam docui, fupeteli nunc ordine cette
120 Cœlefies fabricate gradus, qui ducere reé’to

Tramite prudentem valeant ad fidera vatèm.

Nunc tibi fignorum mores , fummumque colorem

V. l06 , 107. Hi duo verfus à mala manu funt, ait IB.

V. :13. B.,non nofira volantas;
V- I H- gratigz major. Malim gloria , quad omnium tilt

p V. 119 , ’i’zo’,’ ut. Hos tres adultetinos elle B. exifiimat-

V. ne. Vulg. flexo pro "En.





                                                                     

:16 Les As’rRonontquns,
Et fludia, 8c varias artes , ex ordine reddam.’

Dives fecundis aries in vellera lanis ,

Lui Exûtufque , novis rutfum fpem fempet habebit;

Naufragiumque inter fubitum cenfufque beatos

Crefcendo cadet ,’& votis in damna feretur:

In jugulumque dabit fruélus , 8: mille pet attes

Vellera diverfos ex fe parientiaquællus:

13° Nunc glomerare rudes , nunc rutfus folvere lamas,

Nunc tenuare levi filo , nunc duceretelâ: I
Nunc emete ; 8: varias in quællum vendere velles’a

Quîs fine non poterant ullæ fubfiflere gentes:

Vel fine luxuria tantum cil opus. Ipfa fuifmet’ V

13; :Ali’eruit Pallas tmanibus , dignumque putavit

’Seque in Àrabhnea magnum portali’e triumphum.

Hæc fludia 8c fimiles dicet nafcentibus artes;

’At dubia in ttepido præcotdia peâore finget,

V. 17.5. Vulg. Exurufque novis mufles, [peut &c. Sed

aries , ut notat B. exuitur non novis , fed veteribus lanis. B-
Exuviifilzre nova: rurfumk, Quem, 8re. Ôptimè, fi codices

’ fiiflragarentur. j ’
.7 -V. 13.8. Vulg. Et dubia. B. in texiu, [a] dubia; in "m

.Yerè fid vel et.
afi’eétionsi









                                                                     

sa, les Ksrnouonrourd
Confummant orbem , pofiqne ipfos fidera linges-r: 1-,

160 Natuta ingenio minot cil , perque omnia fervit.

In ter fecundi gomini commenta ferontut. I

’ Cancer ad ardentem fulgens in cardine metam,

Quam Phœbus fummis revocatus curribus ambit,

Articulurn mundi retinet , lucefque refleâit.
f5: Ille tenax animi, nullofque eH’ufus in ufus ,

Attribuit varias quælius attemque lucrorum;

Metce petegrinâ fortunam ferre pet urbes ,

Et gravîa annonæ fpeculantem inCendia ventis

credere opes , orbifque orbi bona vendete poile;-

ir7o Torque pet ignoras Commercia jungere terras,

Atque alio Tub foie novas exquiterc prædas ,

Et rerum pretio fubitos componere cenfus.

Navigat , 8c celetes optando fortibus annos, l

DulcibUS ufuris, aequo qquue, tempora vendit.
Ingenium folie’ts ”l’uaque in compendia pugnax.

i175" Quis dubitet vaili quæ fit natura leonis;

Quafque [ne diéiet figno nafcentibus orles?

’ Iile novaslfemper pugnas, nova bella ferarum

Apparat, 8c fpolio vivit, pecctumque rapinis.

’ - V. 169. B. orbique orbù.























                                                                     

"in: quritus’, L27. IV. je
membres , à tout l’homme une vigueur infatigables

Quant à vous, ô capricorne , Velia entretient. vos
feux dans fou fauctuaire: de la les goûts 8: les inclina-
tions que vous infpirez. Tous les arts , où le feu entre
comme agent néceffaire , tous les métiers qui exigent
l’entretien d’un feu continuel, fout de votre reffort. ’

Vous enfeignez à fouiller les mines , à arracher les
métaux des entrailles de la terre qui les recèle. L’art
de mettre l’or 8:. l’argent en œuvre (a) , la fufion du fer

8c de l’airaiu dans des creufets ardens, le fecret de
donner à l’aide du feu une dernière préparation aux

dons de Cérès, ce font autant de préfens que nous
tenons de votre libéralité. Vous donnez aufli du goût

pour les habits 8c pour les marchandifes dont le
froid accélère le débit. C’efi: que vous ptéfidez toujours

aux frimasytrouvant les nuits parvenues à leur plus
grande longueur , vous faites renaître l’année , en au-

gmentant la durée des fours. De la viennent l’incerti-
tude des chofes humaines , [inconfiance des entreprilès ,
l’irréfolution des tefprits. La partie poltérieure de ce
figue, terminé en paillon, promet une vieillefi’e plus

A (a) Beurlei errait qu’on pourroit confervet le vers que
nous avons rejeté dans les notes , mais 1°. en le tranfpofaut
après le vers 1.48 , 2°. en le corrigeant ainfi: "

Materiamque rudem carâ duplicav’erir une.

Cela diffère un peu trop de la leçon commune. Si cepen-
dant on veut admettre le vers ainfi corrigé , il faut aiou’er
ici : E; (le doubler le prix de ce: métaux par la défleurie

de la fizçon. . .

31’

























































                                                                     

ne Maximes, Lzr.It’. l in
regarde comme funef’re celui qui fuit le dixième, ainfi
que le troifième , le cinquième 8c le neuvième de cette
même dixaine, celui qui fuit le vingtième , le vingt-
cinquième, 8c enfin le vingt-neuvième , qui furpaflà
le précédent de quatre degrés.

Dans les poilions, .. les degrés à craindre font le
troifième , le cinquième ,’ de feptième , l’onzième , le

dix-feptième , le quintuple de cinq , 8: celui qui ajoute

deux au degré précédent. t
Tous ces degrés , péchant par le froid ou par le

chaud, par la fécherefl’e ou par une humidité final
bondante, rendent l’air fiérile , foit parcelque Mars
lance alors fur lui les feux pénétrans , foit parce que
Saturne l’engourdit par les glaçons, ou que le foleil -l Ï
l’atténue par fes vapeurs.

Ne vous croyez pas afranchi de toute application,
lorfque vous aurez fu dillinguer les degrés des lignes:
les circonflances peuvent changer leurs qualités; il:
acquièrent à leur lever des propriétés qu’ils dépollua:

ailleurs. Voyez, par exemple , le bélier , qui nous x
montre la courbure de fou cou, avant que de faire t
paroître fes cornes; lorfqu’il s’élève au-deilus des eaux

de l’océan , il produit des amas avides; n’étant jamais

fatisfaites de leur fortune préfente, elles fe livreront au
pillage, 8c dépoferont toute honte: une entreprife les
flatte , par cela même qu’elle cil: hardie. Tel le bélier

préfente fa corne, comme réfolu de vaincre ou de
mourir. Couler toujours dans un même lieu une vie

i douce 8: tranquille , cela n’en nullement devient goût:
a











                                                                     

l

(ç tu Asrnouonaqnnz
Sed Cùm automnales cœperunt furgere chelæ;

Felix æquato genitus fub pondere libræ t

4 -.Ïudex examen Gilet vitæque necifque’,

Imponetque jugunt terris, legefque rognbit. I

ISO Illum urbes 8: régna trement, nutuque regentut

Unius , 8c cœli poll terras jura manebunt. r
Scorpios extremæ cum tollit lamina caudæ,

Si quis erit fiellis tum fitHiagantibus ortus ,

Urbibus augebit terras , junélii’que juvencis

555L Mœnia fubcinélus cu’rvo del’cribet aratro:

Aut Remet poliras urbes,.inque arva reducet

Oppida, 8c in domibus maturas reddet arillas.

.Tanta erit &p vittlls, 8; cum virtute poreflas l.

I Nec non arcitenens primé. Cùm velte refurgit,

"[60 Peélora Clara dabit hello , magnifque triumphis ’

Co’nfpicuum patrias viâorem ducet ad arces:

Altaque mine flatuet , nunc idem moeuia venet.

Sed nitniùm indulgens rébus fortuna l’ecundis

Invidetjnfacie, fævitque afperrima fronti.
fof’Horrendus hello Trebiam, Cannafque, Lacumque

(Ante fugamktali penfabat imagine vié’tor.

y. 566. Pro vieller B. da: duâor, quia, inquït y am

v L0rfquq





                                                                     

a .LES As’rnouommvns
Ultimus in candæ capricornus acumine fummæ

.Militiam ponto diâar, puppiique colendæ

Dura minilieria, ’8: vitæ difcrimen inertis.

,70 Quod liguent fanâumque volis , caflumque, prœ

bumque,

tibi nafcetur Cùm primus aquarius exit.
’ Neve fit ut primos aveas procedere pifces.

Garrulitas odiofa datur, linguæque venenum.

Verba maligna novas muli’antis femper ad antes.

r7; Crimina par p0pulum populi foret 0re bilingui.
N ulla fides inerit natis’; fed fumma libido

Ardentem niedios’animum jubet ire pet igues.

44
fugam iam non erat Viâot Annibal : verùm tune viétor fixerai,

cum erar hello horrendus. Horrendus auteur erat ce fenI’u quo

Rama apud Horatium, Cd. III. 3 , Horrenda lat: nomen in

ultimes extendat aras.

’ V. 57L B. Nafiarur pro nafierur.
V. 57:. Ira Regiom. Ceteri , animaitpro avals. B. N6

verà I: te primes producere pifces: optime, fed reclamant
univerfi codices. Porro verfus ille nabis efiecontinuario pt:d
cedenrium. Si quem -velis probum , is tibi fiib aquario naf-

catur : ne veroxdefideres, ce miteuse, primes oriri piÊes:

tram garrulitas, 8re.
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me Les Asrnonomrquns
Sed modb in afl’eâus totus producitur annus, î"

Nunc breviùs lallàta marient, nunc longiùs alita,

Exceduntque fuo Phœbeia tempera cafu.
350 Atque ubi perfeâum cil fpatium quad cuique dicatutg

Impleruutque fuos certâ flatione labores

Biua pet adverfum cœlum fulgentia ligna,

Tum vicina labant, ipfis hærentia fignis,

Quæ priùs in terras veniunt , terrafque relinquunt:

8j; Sidereo non ut pugnet contrarius orbis;
Sed quà inundus agit curfus , inclinat & ipfe,

Amiil’afque negat vires :I nec munera tama,

.Nec fimiles reddit noxas. Locus omnia venir.

Sed quid tam tenui prodell ratione nitentem

860 Scrutari mundum, fi mens fua cuique repugnat.’

Spemque timor tollit, prohibetque à’limine conflit,

Condit enim quicquid vafio natura recefl’u

V. 8g3. B. figue pro fignù.
’ V. 867.. Vetufii fèripti, candit enim quid vel quad: editi

plura , tondis enim quicquid 5 Regiom. Candi: min: ventru, l
non male; B. Candi: enimjè, ’Înquit. Supponit id’à nelEio

quo defperante objici. Verùm objeâio jam à v. 859 fill’flPlÏt

initium. Nequel in ricin-a leâione mutila eu crado, ut prolan:

v3: 56211.. , ’

























                                                                     

ri: Les Asrnonomtquns
1j É: bifer, 8: cents fqttamis arque 0re tremendo,’

Herpetidumque vigil cuflos divitis anti, ’

Et cnnis in torum portans incendia’mundum,

, - Araque divorum cui votum l’olvit olympus:

Illinc pet geminas anguis qui labitut mélos,

20 Heniochufque memor curtûs, plaufttique bectes,

Atque Ariadneæ cœleliia dona comme,

Victor 8: invifæ Perfeus cum falce Medufæ,

Andromedamque negans genitor cum conjuge Ce-

pheus, ’’Quique volat fiellatus equus, celerique fagittæ

a; Delphinus certans, 8c Juppiter alite reclus,
Ceteraque in toto palïim labentia cœlo...

l Quæ mihi pet proprias vires funt cunâa canenda;

’ V. r; Benrleio pariter cil l’purius 8C barbarus. Reaplè bar-p

barils eli: , [i cum vulgaris legatur, â bifirum fetum. T1104
mas Reinefius Vemendavit , à bifEr , centaurus feilicet, 6’ mm.

De voce bifer vide noram ad libr. 1V, v, 2.30.. Legas etîam

par nos lice: cum Fayo , fimifi’r, Ô and. Mirum me, 5
duos illos prællantes aflerifmos hic filuîirer Manilius.

I V. 16. B. 8c divitis’lrorrz’. 4 V
’ V. 2.4. Ira F. ceteri, Quâgue volar, Inque alu: fiels.

lattis equus. ’ ,. la



                                                                     

ou Mxnrrrus, Lzr. V. ne"
le centaure 8C par la baleine écailleuiè , qui prélènte fa

gueule menaçante ; par le gardien vigilant du jardin des
Hefpérides se de les pommes d’or ( a); par le grand chien

dont l’univers entier relient les feux; par l’autel des
dieux, auquel l’Olympe paye le tribut de l’on hommage.

Je vois de l’autre côté le dragon qui fe replie entre
les deux ourles -, le cocher roulant encore [on char , 8:
le bouvier conduifant fa charrue; la couronne d’Ariadne ,
prél’ent vraiment célelle 3 l’erl’ée armé de [on glaive

85 vainqueur de l’horrible Médule 5 Cépliée 8: l’on épou-

le , qui [emblent méconnoîrre leur filletAndrornède; le

, cheval ailé (à), tout rayonnant d’étoiles; le dauphin
difputant de vîtefl’e avec la flèche; Jupiter Ions l’en-

veloppe d’un oilèau (a); 86 plufieurs autres aii’érifmes

qui roulent dans l’étendue du ciel (d).Tels l’ont les objets

que ’j’entreprens de chanter: je décrirai leurs propriétés,

(a) C’en de l’hydre qu’il s’agit ici: Manilius lui attribue

la garde du jardin des Hefpérides; fuivant d’autres mytho-
. logiiies, ce foin fut confié au dragon, qui entoure,&yfépare

les deux out-l’es. Hercule tua ce dragon, 86 enleva les pommes
d’or du’jardin. C’efi probablement en’conl’équence de cette

fable qu’on a depuis donné le nom d’Hercule à la confiellaa-

tien agenouillée, qui cit repréfèntée comme écrafimt la tête

i du. dragon. r ’(b) Pégafe.

(a) Le cygne. . , V(d) Tels (ont, entr’aunes’,’le iêrpenraire ,lle (lament, a:

l’agenouillé, ou Hercule, trois grandes conflellations, dont je
fuis étonné que Manilius n’ait pas ici fait une mention partig

culière. - .Tom. Il. ’ " ’ H



                                                                     

s

tu; L’as manucurées": ’

. - y ..Quid valeant ortu , quid éùm merguntur undas,

Et quota de bis l’ex allris pars quodque reducat.

3° His flellis pr0prias vires 8c Itempora rerum

Confiituit magni quondarri fabricator olympi.

Vit gregis 8: ponri vider . cui parte reliââ

Nomen onul’que dedit , nec pelle immunis ab iplà;

Colchidos 8c magmas artes qui vifere Iolcon

35 Medeæ jul’fit, mèvitque’venena pet orbem;

Nunc quoque vicinam puppim, ceu naviget, ArgO.

A dextri latetis ducir régione pet alita.

Sed tum’ prima fuos-puppis confurgit in igues,

Quartuor in partes Cùm corniger extulir ora,

4° Illâ quifquis erit terris oriente cgeatus,

Reflet erit puppis, clavoque immobilis’ hærens

Mutabit pelage terras, ventifque fequetur

Fortunam, totumque volet rranare profundum
Claliibus ,atque alios Minyas, aliumque videre

45’ Phafin , 8c in cautes Tiphyn fupetare’treméntern.

V. 30, 31 à Bentleio prol’cribuntur. In priori: legirnusZHis

flEIIÎS, pro Ha: fiellis, quad habent ceteri. Nullas’ corum ’

afirorum vires poëta memoraverar. Scripti 8: editi pro H45

habent .46 vel (le vel At. Sc. Ha.





































                                                                     

tu, Lue guano neurones?
r Mendacefque parant fiov’eas’,"laqueof’queïtenàceSg

Currentefque feras pedicarum compede neâunt,

lAurUcanibue ferrove rimant, prædafque reportant.

Sun: quibus in ponte fludi-u-m en: oepiilè fermium

.190 Diverfas’fàcies, cœco merfa profundo

&emere litoreis monflrorumrcorpora anenis,

HofiendquUe fretis linibeHa laceflère puntumg
Et colérevàlgos induçîiisl retibus amines,-

Ac’fier un. [équeutaient vefiigîa prædas.

59; Qui; terra paru’mv’, fafiîdiet orbem

Venter ipfe gulam Nereus ex æquore pafceh

j .

Atinoc-ylon oriens, cùm jam vicefima cancri

Septimaque ex undis pars felÏe emergit. in alita,

Vendæenomîlle guident , Verùm arma creaüs

zoo Venandi tribun; catulos nutrire (agaces ,

V. 189113.; in. ponta"; (indiumefi, cepifiè narguant.
V. 193. Bu’iHorrendafiIue..." lacelfere phucax. l

7V. 194-. ha omnes, &Iconflmîmus , ê non dizàimm [qui

præélafp’erlu’lla (feu qudliacùmque) earum vefligiar B. mu-

te; dubiram in dubiaJ. Séniîis cit, Ne: dubitgnlçvfequi præ-

dâ’ , èlïamfi nulla fin: earum vefligia. Jam Gronovius de-

(lerar: Nez; pet nulle ferlai «labium; , eodem fenfu. [illic-

lA leâidne codicum garum dinar Gronovii leâio. i



























                                                                     

ne Maux-mus, 1mn Il; ragé
tampagne , on exercera des arts ,-1àns lefiluels le!
faveurs de Cérès 8: le produit des moifl’ons devien» .

riroient inutiles (a): on mettra le blé feus le caillou qui
doit le broyer , on donnera le mouvement à la pierre
circulaire fous laquelle il fera placé, on détrempera-
la farine , on la fera cuire au feu , on préparera la nourri-
ture ordinaire de l’homme, avec la même pâte on fera

des compofitions infiniment variées. De plus, comme
l’épi renferme plufieurs grains , rangés dans un ordre
fymmétriqu’e, &aflèz femblable à Celui que les hommes

obiervenr dans leurs confirmerions , chaque femence
ayant fa cellule, Ion habitation particulière; l’épi de’

la vierge donnera le talent d’orner de fculptures les
lambris des temples, 8c de décorer de compartimens
les lieux où le maître du tonnerre cil: honoré. De telles
fomptuofités étoient autrefois réfervées pour les dieux;

elles font aujourd’hui. partie de notre luxe: la pompe
de nos buffets ne le cède en rien à Celle des temples ;’

rouverts d’or , nous voulons que nos tables en foient

pareillement couvertes. . i -Voyez maintenant la flèche le lever avec le huitième
degré de la balance: c’eli: d’elle qu’on tiendra l’art de

lancer le javelot avec la main , la flèche avec l’arc,
le Caillou avec la fronde; d’atteindre un oifeau dans
la plus haute élévationvde l’on vol, de percer avec un

triple harpon le poifl’on qui fe croit en sûreté. Sous
x

(a) Nous firivons l’interprétation d’Huet r la ponânarion

de Bentlei (ambleroit en fupp0fer une autre , qui ne nous

Pardi guèreadmiflîble. , 7

Tonie II. l K

n:w -...r...-.....A..4









                                                                     

DE Mxnrrrus, Lux. V. 14,5
dont il fait partie, il préfide à la naiffance de gens d’un

efprit fouple 8: inquiet : capables de tout , ils s’immif-
cent dans toutes les affaires; les leurs propres ne leur
fullil’ent’pas , ils le chargent de celles du public; ils
font perpétuellement chez lestmagillrats , ils fiéquentent

tous. les tribunaux. Par-tout où ils feront, il ne man-
quera jamais ’d’enchérill’eur aux ventes publiques (a),

d’adjudicaraire à la criée des biens confifqués ,’ de idé-

lateur contre les coupables de péculat , ou contre les
banqueroutiers frauduleux. Ils font les agens de toute
la ville. Ils font d’ailleurs ardens pour les plailirs de
l’amour, a: Bacchus leur fait oublier-les affaires con-
tentieufes; ils s’exercent à la danl’e, 84 s’amollilfent fur
le théâtre.

Lorl’que la lyre felève , on voit paroître ’au-dell’us

des ondes la forme de la tortue qui rendit des fons
après l’a mort fous les doigts du dieu qui en avoit hé-
rité (à). Ce fut par elle qu’Orphée, fils d’Œagre , fut

donner de l’intelligence aux animaux, du fientiment
aux rochers, des oreilles aux forêts; il attendrit même
Pluton, 8: mit un terme à la mort. De-là maillent l’har-

k
(a) Â la lettre: Par-tout où ils fieront, la pique ne man; *

quem pas de doigts. Dans les ventes publiques, on enfonçoit’

une pique en terre, 8c celui qui vouloit enchérir élevoit un
» daîgt, ou l’érendoit vers cette pique.

(b) Mercure ell, dit-on , l’inventeur de la lyre; il forma
la première avec une écaille de tortue , 8: c’ell cette première
lyre que les Mythologifles ont placée dans le ciel.u

K
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"me Les AsrnorvorurQUns
Ïn lucemque trahet tacitâ lætantia fraude. i

Bine etiam imrnitis tortor, pœnæque miniller,’

Et quifquis veto favit, culpamve perodit,
4’15 Proditur, arque alto qui jurgia pectore, tollat.

Cæruleus porno cum le delphinus in alita

Erigir, 8: fquamam fiellis imitantibus exit,

Ambiguus terræ pattus pelagoque creatur.

Nam velut ipfe citis perlabitur æquora pinnis,

42° Nunc fummum fcindens pelagus, nunc alta proë

fundi ; .
Et finibus vires fumît, fluâumque figurait;

Sic , venir ex illo quifquis, volitabit in undis:

Hic alterna ferens in lentos brachia traflus,
Nunc plausâ refonabit aquâ; nunc æquore merlan

42; Diducet palmas, furtivus remus in ipfo:
Nunc in aquas reétus veniet, pallirque, natabit;

Et vada mentitus reddet friper æquore campum:

Aut immota ferens in tergus membra latufve,

V. rus. B. Proditar ,’index trempe, qui (3!le defer”
Mimm fi en fenfir acœpta reperiatur vox Proditor fêla 8!

ablblutè fine addito polira. i
Il V. 41x. B. pro vire: fientât, de: gym: 310010.41” p

’ I ’ plu



















                                                                     

,DE MANILIUS, Lzr. V. 16,
fera trouver en lui feul une troupe de comédiens. Il

jouera tantôt le rôle des plus célèbres he’ros , tantôt

celui d’unfimple bourgeois. Il prendra l’air 86 le ton
convenable à tous les états; par l’on gel’te il rendra

tout ce que. dit le chœur; il vous fera voir Troie en
cendres, 8: Priam expirant à vos yeux;

Je palle à la confiellation de l’aigle; elle vole à la
gauche du jeune échanfon (a) qu’elle enleva elle-même

àla terre; elle couve fa proie de lès ailes éployées.
Cet oifeau rapporte les foudres. lancées par Jupiter,

i8: combat ainfi pour le ciel :. fon lever détermine
celui du douzième degré du verfeau. Celui qui naît

au même mitant que lui, le livrera au vol, au bri-I
gandage , n’épargnant pas même la vie de ceux qu’il

veut dépouiller. Après avoir exerce’ je fureur contre
les hommes, il l’e’tendrafizr les bien: fiuwges. Pour

lui point de différence entre la guerre 8: la paix, entre
l’ennemi 8c le citoyen; il n’a d’autre loi que l’a vo-

louré; il déploie fan caraétêre violent par-tout où le

porte [on caprice; il le fait un mérite de difputer toute
pollèllion. Mais l’on. feu l’engage-t-il par hafard dans

le bon parti , fou emportement deviendra courage , il
fe difiinguera dans l’art militaire, il fera capable d’ac«

(a) Ganimède ; c’était avant le règne de l’empereur Adrien

le nom de la confiellation qu’on a nommée depuis Antinoüs.
Elle efl repréi’entée fur nos cartes célelies fous la ligure d’un

jeune homme que l’aigle tient de l’es ferres 3 ce qui convien-
droit mieux à Ganirnède qu’à Antinoüs. D’autres entendent



                                                                     

17° Les AsrrtoNomrquas
Et magnis patrianr poterit ornare triumphis. .’

5’00 Et quia non traâat volucris , l’ed luggerit arma,

Immill’olque refett igues, 8c fulmina reddit:

Régis erit magnive ducis pet bella mirailler,

Ingenrel’que fuis ptællabit viribus ufus.

At cùm CaflioPe, bis denis partibus adis

je; Æquorei juvénis, dextra de parte refurgit,

Artifices anti fadet; qui mille figuris

l Vertere opus pollint, caduque acquirere dotem
’ Matetiæ, 8c lapidum vivos mil’cete colores.

Hinc augulia nitent facratis muneta’templis,

po Aurea Phœbeis cettantia lamina fiammis,
Gemmarumque jubar , radiantes lucibus igues.

Hinc Pompeia marrent veteris monimenta triumphl,

Et Mirhridateos vultus indura tropæa.

V- 499. B. (hectare pro aman. Quidam tec. Et parian
porerit magni: orn. ira Par.’

V. ne. B. culmina pro lamina. Non ægrè’ fublèriberemus.’

Poli v. tu. Duos verfus omilimus, à variis tentatos, à
nemine intellelftos , à Bentleio profcriptos, à Scaligero motif:

trolbs declaratos.

Et quad erar tegnum , pelagus fuit, una malotru):
Non attitrera lues, [emperque .recenrior mais.















                                                                     

ne MANILIUS,,L17.I). r77
on la revêt d’habillemens qui avoient eu une deflination
bien diflérente. Sans aucune pompe funèbre, on traîne

tette jeune princeffe, encore vivante, au lieu de l’a fé-
pulture. Dès qu’on el’t arrivé fur le rivage de cette

mer terrible , on étend [es tendres bras fur un dur ro-
cher; l’es pieds y l’ont liés, on la charge de chaînes;

elle efl comme attachée à la croix fur laquelle elle doit:

expirer. Dans cet appareil de fupplice, on a foin ce-
pendant que’ rien ne puifÏe ofl’enfer la décence , alar-

mer fa pudeur , fa fituation ajoute à fa beauté. Sa tête
cil: mollement penchée fur un foin d’une blancheur
éblouiilante; abandonnée de tous , elle cit feule gat-
dienne d’elle-même. Ses habits ont coulé de defi’us fies

épaules; fes bras font découverts , les cheveux épars
flottent! autour de la tête. Les alcyons volant autour de
vous, infortunée princefi’e , témoignèrent leur dou-

leur, dans leurs trilles concerts ils déplorèrent-votre
dellinée , 85 joignant leurs ailes , ils vous mirent à l’abri

des ardeurs du l’oleil. La mer à votre afpeét retint
Tes flots, 8c n’ofa les porter jufqu’à leurs limites or-
dinaires. La Néréide’ éleva fa tête au-defTus des ondes ,

ô: fenfible à votre’malheut, elle arrofa la mer ’deÏ lès

larmes. Le zéphyr rafraîchifl’ant de fa douce..halcine

vos membres étendus , fit retentir d’un trille Iifllement

taille énorme étoit apporté par les flots 8: défoloit toute la
campagne : hommes , femmes, enfans, befiiaux, tous les êtres
vivans qu’il rencontroit, étoient une faible proie pour un.
moité. On confulta l’oracle : il futre’pondu que ces fléaux ne
peuvoient cefl’er que lotf’qu’on auroit abandonné Andromède ’

à la fureur du monflre. Telefl le prélude de l’hilloire , ou

Tom: II. p M











                                                                     

182. LES Aisrnonoquu’Es
x

Nec cedit tamenï illa viro, fed fævit in auras

Morfiblus, van; crepitant .finç vulnere dentes.:

.600 EŒat 8c in cœluÉn pèlagus, mergitque volàütem

Sangùinîéis ùndis ,1 ponpumqule exthlit in àfira.

Speétabat pugnanà pugnandi canfal puelia;

Jamque Oblira fui, metuit pro viÀdice tali

ç Sufpirans,lanifi10que magis qpàm corpore pendetf

60; Tandem confoffis fubfedi’t bellua membris,

Plena Vmarisv, fummafque itetrHrrlx remeavit ad ufidasà

En magnât mafio- cqnlçeIX’iç çqrpore pontum,

Tune: qùçilueterribilis , nec virginîs 0re vianda;

Perfundiçljiliqùidô Perfeus’jfi 315mm corpus;

’ 610 Majpr ex undis ad cames vèrdvolaît altas,.

Solvitque -hæ;entem vinclis de rupe puellam,

Defpofifam pugnâ , nuptùratri. dote: mariti. V

Hic dedit Andromçdæ .cœlum, fleLlifque facravît

MercedemwtanÀti belli, qué  Ç’ç)ncidif.îpsâ

51S. Gorgone non levius monflruni , pelàgufquelevavîh

tleîo , credimus Iburîum.

Perfeus , cuir fubeuvntis verberat.ora. l
MafÈulinum illud , bai fuéeunti: præcedît 8: fubfequîtur fît

mineum illa. I ’t .



                                                                     

on MANILIUS, L17. V. 1’83.
cède cependant point, il exerce fa rage contre l’air;
on entend le craquement de fes dents, confumées en
des morfures inutiles; l’eau fort à gros bouillons de
lès nafeàux, il inonde Perfée d’un fleuve enfanglanté,

8: fait rejaillir la mer jufqu’au ciel. A la vue de ce
combat, dont elle eft l’objet, Andromède oublie fou
propre péril, 8c n’envifage en foupirant que celui de
(on généreux défenfeur; fan efptit agité cil moins libre

que [on corps. Enfin percé de coups,nle mouille le
plonge dans la mer, il ne peut plus rejeter l’eau qu’il
refpire , il revient à la furface de l’eau , 8C couvre de
[on énorme cadavre une valie étendue de mer , trop
redoutable encore pour être vu fans eflioi par une jeune
princcfle. Perfe’e le lave dans le crillal liquide d’une

eau pure, 8: plus grand qu’avant le combat , il vole
âla cime du rocher, 8c dégage la princefle de fesÂ
liens: il s’était alluré fa main par la défaite du monfire;

l’hymenée fuivit, le fuccès du combat tint lieu de dot (a).

Perles obtint pour Andromède les honneurs du ciel,
elle fut mire au membre des conflellations; digne mue
d’un combat glorieux, où un monl’tre, non moins re-

doutable que Médufc , petit 86 foulagea, la mer de fin

(a) A la «lettre, Andromède devoit (è marier, dotée par
fan époux. Suivant l’ufage ordinaire, .Andromède auroit dû

porter enlrnariage. une dot à Perféé; ici c’efi au contraire
l’ex-fée qui la dote, en la défendant du mouline, a: lui con-

fervant la vie; fans laquelle toute autre dot lui devenoit
inutile.

Miv













                                                                     

DE MANILIUS, Llr. V. 18’s
quelque profellion, il préférera celles qu’on ne peut exer-

cer fans danger; les périls lui paroîtront un prix digne
de les talens. Hardi à palet les pieds, ou rien ne femble
pouvoit les foutenir, il appuiera fermement fes pas le
long d’une corde horifontalement tendue: il paroîtra

les perdre au contraire, 8: gravir inutilement vers le
ciel, lorique fufpendu à une Corde verticale, il tiendra
les yeux du fpeélateur arrêtés fur lui.

La baleine le levant à gauche avec le dernier degré
des poilions, luit Andtomède dans le ciel, après l’avoir

pourfuivie fur le bord de la mer. Elle engage à faire
une guerre fanglante aux poilions , à tout animal pot-
tant écailles , à cmbatraller le fond des eaux par des
filets, à enchaîner en quelque forte les flots furieux.
On arrête, on enferme dans des priions maillées les
veaux marins quis’y croient en sûreté comme en pleine

met; on furprend les thons, déçus par la largeur des
mailles des filets. Ce n’el’t pas allez de les avoir pris;
on les laillè s’agite: en s’efforçant de rompre les nœuds

qui les retiennent, on attend que la proie devienne
plus abondante; on les tue alors , 86 les eaux de la
met rougillent de leur fang. Lorfque toute la grève cit
couverte du produit de la pêche, on procède à une neuf
velle boucherie (a) : on coupe le poillon en morceaux,
8: ces membres divife’s font réfervés pour des ufages

I

i (a) Sur cette manière d’habiller le thon, 8c d’en extraire

diverfes fumures, voyez la note de Huet (in: le v. 670.



                                                                     

19° Les As-raouonrquzs
Illa dans meliOt fuccis pars, illa-retentis.

Hinc fanies pretiol’a Huit, fioremque cruoris

Evomit, 8: mixto gufium fale’temperat cris.

670 Illa putris turba cil : llrages confunditur omnis,

Permifcetque fuas alterna in damna figuras,

Communemque cibis ulum , luccurnque miniliratc

Aut cùm cæruleo fictit ipl’a fimillima ponto

Squamigerûm nubes, turbâque immobilis hæret,

57S’Excipitur vailâ circumvallata fagenâ, i

Ingentel’que lacus Bacchi dolia complet,

Humorel’que vomît .finciâ pet mutua dote ;

Et fluât in liquidam tabem refolura medulla.

Quin etiam magnas poterunt celebrare falinas,

’680 Et pontum coquere, 8c ponti feeemere virus,

Cùm folidum certo difiendumz margine campumi

Adpelluntque fuo dedué’tum ex’æquore fluâum,

Claudendoque negant. Tum demum fufcipit auras

V. 677. Ira ferè omnes. B. non inteiligit quid fit vomm’

lamera: fadé dote , 8: reponit, Humonfque ,vomït [50W

pet mutua dans. Intelligit fimè meliùs quid fit 110mm [00W

date: Immoris par mutua. Quid fi legeretur : Humorefilne

vomit fociâtpermylio dote? i



















































                                                                     

D’A a A’T U s. si;
régulier, des alites qui, par leur difpofitionücn dif-Q
fêtentes faifons de l’année ,’ nous. avertiffent du travail

infiant à chaque moment déterminé , afin que toutes
les produétions de la terre maillent aux temps les plus
convenables. C’elt donc â.lui que doivent s’adrefl’er ’

nos premiers 8: nos derniers hommages. Gloire vous
foit rendue ,ïpère célefle, protecteur de tout ce qui
refpire, première produétionide la nature. Gloire P3:
reillement à vous , aimables.Mufi:s: fi je ne vous fais.
point une demande injulie , infpirez-moi des vers dignes
des alites que j’entreprens de chanter. ’

Tous les corps célelies font emportés jour 8: nuit
avec le ciel même par un mouvement précipité; mais
l’axe immobile conferve toujours fa fituation. Traver-
fant la terre, également contrebalancée en tout feus,
il voit l’univers entier rouler uniformément autour de
lui. Ses deux extrémités font cornme les gonds de la
machinegon les nomme . pôles. L’un d’eux cit invi-
fible; l’autre ,- placé au nord, en: élevé au-deffus des

flots de l’océan. Au voifmage de celui-ci font deux
ourfes, connues fous le nom de chariots 3’ les Latins
leur ont donné celui de fepten trions (a); La tête
de chacune répond à la queue lumineufe de fa com-
pagne: courbées l’une 86 l’autre vers les parties infé-

fleures , elles fe tournent réciproquement le dos. On

(a) Ou fipt trions , d’où eli venu le nom de feptentrion.
Chaque chariot cil compoféde fèpt étoiles: mais outre ces
(et): étoiles, les oui-l’es en ont encore d’autres à la tète , aux s

pattes, 8re. Des trions, trimer, font, fuivant Verrou, des
bœufs defiinés à la charrue.

. O iv





















                                                                     

D’AnATUs. 125
Soit qu’elle ait été engendrée d’Aliré , qui d’ailleurs paire

pour être le père de tous les alites, de toutes les conf-
tellations primitives ; fait qu’elle ait une autre origine;
qu’elle daigne favorifer mes chants: voici ce qu’on
publie à fou fujet. La vierge Aflrée avoit quitté le ciel
pour s’établir fur la terre: elle le plaifoit dans la con-
verfation des premiers hommes , 8c ne dédaignoit pas
même celle des femmes. immortelle , elle vouloit bien
s’abaifler à vivre avec les mortels. Juflice étoit fort
nom favori. Elle, s’occupoir à diéter de fages loix aux

vieillards raflemblés dans une place de la ville , ou
dans quelqu’autre lieu public. On ne favoit alors ce
que c’était que procès , la difcorde étoit inconnue , aucun

efprit de fédition n’animoit l’inconl’tante populace;

nulle carène audacieufe n’avoit foulé les mers : la terre ,

que lillonnoit une charrue traînée par des bœufs pa-
cifiques , foumiii’oit une nourriture fimple , mais dont
on fe contentoit facilement , la Déefie fourniiiant abon«

damment tout ce qui pouvoit fuffire à une nation jufle,
telle qu’elle étoit alors. Tant que la terre innocente
vit fleurir l’on fiècle d’or, Afirée ne penfa point à la

quitter. Mais l’âge d’argent ne fut pas également de

fon goût: les mœurs n’étant plus les mêmes, fon in-

clination changea pareillement; ellelne fréquenta plus
fi fouvent une nation dégénérée. Retirée fur les mon-

tagnes , elle quittoit aux approches de la nuit fa fou
litude , 86 ne faifoit plus de tendre accueil à performe.

T ont: ÎI. p ’ 1’.



































                                                                     

l
24:. Les PHÉNOMÈNES
Septem dicier, ut veteres fiattxere poëtæ,

Æterno purifias ævo qui nominedignant:

’ 270 Alcyone, MerOpeque, Celæno, Taygeteque,

Eleâra, Steropeque , fimtü fanâillima Maïa.

Ha: tenues parvo labentes lumine lucem:

At magnum nomen figni , clarumque vocatur,

Propterea quôd 8c æflatis primordia clarat,

27S Et pbfl, hiberni præpandens temporis ortus’,

’ Admonet ut mandent mortales femina terris.

Inde fides levi’ter’ polira 8c convèxa,videtur;

Mercurius parvis manibus quant dicitur olim

litcunis fabricatus in alta fede locali’e;

230 Quæ grenus ad lævum Nixi delapfa refedit,

Atque inter flexum genus , 8: caput alitis hælit.

Namque cil ales avis, lato (tub tegmine cœli

Quæ volet, 8: ferpens geminis fécat aéra permis.

Altera pars huit: obfcura cil, 8: luminis expers:

28; Altera nec parvis , nec clans lucibus ardet,

AV. 2.69. Nonnulli pro alignant Jegunt figurant, &ita ver.

cod.
V. 1.74. Sunt qui malim, dal æflari: primordia clorez-

V. 7.77. ln libre Il de Net. Deorum- pro 60117694413?!"





























                                                                     

256 Les PHÉNOMÈNES
38; Andromedam tamen explorans fera quærere pillrix

Pergit, 8c nique fitam validas aquilonis- ad auras

Cærula vefiigat , finira in partibus multi. l

Hanc aries tegit 8: fquamofi corpore pifces,

Fluminic illuflri tangentem corpore ripas.

399 Namque etiarn Eridanum cernes in parte locatum

Cœli, funefium magnis cum üribus amnem,

Quem lacrymis mœflæ Phaëthontis ,fæpe formes

Sparferunt, letum moerenti voce canemes.

Hune Orionis fub læva cernere planta

395”,Serpentem poteris ; proceraque vincla videbis,

Qnæ retinent pifces ,1 caudarum parte locata,

.Flumine niixta retro ad pifiricis tergn reverti.

Hic unâ fiellâ neâuntur, quam jacit ex le

Pillricis fpinæ valida cum luce refulgens.

400 Exinde exiguæ nenni cum lumine multæ

V. 388. Cic. l. IL. de Nat. D. fgmimojb corpore.
V. 3&9: Patricius maller: Fluminis illzgflri: tangent!"

peÆore , 8: ita ver. cod.
V- 399. Piflrici: finirez: îmô potiùs, fpina, ultimî vî

cæfuræ produdâ (ch u: Patricia placet, Pzfirix, à fioina; Grot-

tius, Piflrùi: finira , evalida. . a

l Cl a







                                                                     

D’ARATUS. i5,
plufieurs étoiles d’une foible lumière , auxquelles les an-

ciens n’ont donné aucun nom, dont ils n’ont formé

aucune conflellation. En effet, les étoiles que la na-
ture a revêtues d’un certain éclat , ô: qu’elle a difpofées

de manière que leur alfortiment, relatif fur-tout à la
différence de grandeur qu’on remarque en elles, pût re-
préfenter quelqu’objet connu , ont été facilement remar-

quées par les premiers Aflronomes -, on leur a donné des

noms analogues à leur forme. Mais quant à celles qui
n’ont qu’un feu mat 8c fombre , une difpofition confufe,

un éclat terne &Ï uniforme , on n’a pu les raffembler
pour en former des conflellations déterminées , 8c tu.
préfentant des objets connus (a).

Sous le capricorne, vers le fud, cil un pozflon qu’on

a coutume de nommer auflml: il Cil: à une grande
diflance des deux poilions dont nous avons déjà parlé;

il regarde fixement la baleine
Entre le poilfon aullral 8C la baleine , fous les pieds

de l’étincelant vcrfeau, on remarque plufieurs étoiles

anonymes. Près rie-là le verfeau répand de fcn urne
un fleuve femé d’un grand nombre de petites étoiles.
Deux d’entr’elles cependant lancent au loin une vive

(a) On appelle ces étoiles informes: on les a depuis rai;
(lamifiées , 81 l’on en a formé dîfférentcs conflellations: telles

font la colombe, la licorne, le fextant au fud, le lynx , la
giraffe, la chevelure de Bérénice , les chiens de chaliè, le
renardât l’oie , la mouche au nord, 8c un grand nombre

d’autres. p Â(1)) Le paillon aufiral a dans fa gueule une étoile de la

première grandeur. tR ij









                                                                     

D’ARATUS. ’ a;
pour vous précautionner contre le vent du midi; pté-
venez tout , difp’ofez fagement les agrès de votre na-
vire, ôc vôus voguerez en fureté. Si le vent cepen--
dam: devient trop impétueux , il brifera , il renverfeta
les mâts les plus folides , rien ne pourra tenir contre
la violence de la tempête, à moins que l’autel ne
divife les nuages , 8: ne faife partir de l’aquilon un vent .
favorable , qui les diflipe entièrement.

Si les épaules du centaure étant au méridien, le
centaure lui-même cil: couvert d’une nuée bleuâtre , 8c:

qu’au même mitant un léger nuage obfcurciffe l’autel,

il cil à craindre qu’au coucher de ces deux aflérifmes,
il ne s’élève un vent violent de la partie de l’ouell: (a).

Le centaure cil placé au ciel fous deux figues: fes
parties antérieures qu’il tient de l’homme, font fous

le brûlant (corpion; fa croupe de cheval cil fous les
lierres. ll étend .fa main droite, 86 faifit une bête fé-
roce, à laquelle les Grecs n’ont point encore donné
de nom (à) 3 il la préfente à l’autel, comme ayant le
deffein de l’y immoler.

(a) Aratus, Germanicus, Aviénus difent uniformément,
de la partie de l’efl.
a 4(5) On l’a depuis appelée le loup : elle a quelques étoiles

(le la ,troifième grandeur, 8e telle ell: aufli la grandeur des
épaules du Centaure. Celui-ci a de plus deux étoiles de la
première grandeur, d’autres de la feconde; mais nous ne

r les voyons pas. Du temps d’Eudoxe , les deux premières pa-
roifl’oient fur l’horizon de Cnidegk elles ne commencent main-
tenant à être vilibles que par 30 degrés de latitude. ’ ’

Riv











                                                                     

les Les PHÉNOMÈNE!
Nec pleno fiellas fuperavit lumine luna,

.Vidifli magnum candentem ferpere circum:

Laâeus hic nimio fulgens candore notatur.

a9; 1s non perpetuum detexens conficit orbem.

Quattuor huic fimili nitemes mole feruntur:

Sed [patio multutn fitperefl: prællare duobns

Dicitur, 8c latè cœli lnflrare cavernes.

Quorum alter tangens aquilonis vertitur auras,

5go :Ora petens geminorurn illufiria; mm genus ardens

In (de retirions aurigæ’portat utrumque.

Hanc furâ lævâ Perfeus humeroque finillro

.Tangit. At Andromedæ dextra’de parte tenetur;

Cui manas ad boream , cubitus cui f poêlait ad aullrum.

je; iImponitque pedes duplices equus; & fimul ales

:Ponit avis caput , 8c clinato corpore tergum.

’Anguitenens humeris connititur. Illa recedens

a p Al: As V. 49g, 8: tres fequentes non intelligo : fic ferèad verbal?!

lAratus.

Circulus huit: limé par en albedine nullus:
Quantum ex illis, æquâ duo mole feruruur a
Verùrn aliîs mulrô minot cil menfuta duobus.

V- W4. Pro Alzdromedæ Grotius maller , Andromrda la;
.V. 506. Tergum , imè veriùs collum. Aratus habet Étaiicw





                                                                     

27e. in PHÉNOMÈNE;
Anflrùm confequitur devitans corpore virga; . 

At verè totur’n fpatium Concefiit, .8: orbis

510 Magnu’ leo, 8: clam collucens lûmîne cancer,

Id quo confifierismcgnyvelrtit curficùlum fol ’ L

’Æflivus, medio difiinguens corpore curfus;

Hic rotas medius circo .disjungitur ipfo,

Subter teflarmfi cava tcgmina , 8: intus 8c extrâ

Il; Lumen habens: fævi fed vis horrenda leonîs V.

Peâoribus vaÎidis , atque alvo poflîdet orbem.

Hune 0&0 in parles divifum nofcere circum
Sî’potes; mémés fu’pero convertie? orbe:

êùihque; pàri fpatio partes tres effe reflétas,

5’20 Tempore nodufno quas vis inferna freiguenret.

a Ille quidem à bareæ cancre conneditur wifi

Alter ab infernîs contra connizizur aufiris.

Difiribuens ,mediufn fubter fecat hic capricomum:

Atqüe-pedes gelidmn rivum fundentîs aquari;

’ V. 509. Quid fit orbi: magna: leo , min facilè percîpîo. Cran

lze’gîf,fi14tium canvqliet orbi: , circuli nimirum. AIE Vfl’

film se; profcrîèfecum, quëdÀnihil fi: in Auto, qu°d à

Muffin-î pelât, 8: Tequemein fic fichons , Inde ho. m

(amentîæ libentes accederemus. I

l













































                                                                     

2-9; LrsrPrrÉnoM’eNEs’
AurigarnfinllanternquecapelaiÊparvoshinulhâiosg’

Et, magnant antique- dep’el’l’it; admirie- nàvçme I

72; Obtuisùr’Proeyon. Emegrnt alite-lapfua ’ a
Ez’réigrs’jïvôrucrès. Exinitfèrarîa’lrgëpu. A. in z

pedemli’nqu’ens lobit’infera Perfeus
la roeafrm cedens a plippi; lînqùîtur, Aigu U- .

Î "’ÂÊPiflqëamfitperËzfilèpfièfË Pré-an; ’ l

73° am fêtées; 1
Vitrinero pedibur’ e’q’uur’ exèfi’tqalty’r’l’

oppqlz’ram coudant .4 n
Nui ,” Cajun, latorl’lzüm’eros’, &rpeâara magna Ç

me pour emmura; ’65 pampa... pain... collà’ejê

.73; ’fpiraqt, rutilahtia’que’ ora recourût.

Caerajèd longum radianli laniirlép’erflant, ’ l

fait: à firperis’ sédum, au): fèmzfekb, ont A :

, quàmfurganr gemmule-corpore pi ces.
ÂSurgit "6’ racina: ab arqztorje’pîfc’ix, ’

34° alirî expeâans’inf’l’r’mti: fiderz’rortu’m : r ’

.Sicïlzumeri Arldror’nedæ, 6’ cum laflz’r incgy’za palmîr

’Crararôz’partz’to [ignorant rempare firngt.

ÏCùm primùrrr plaids pifie; orienzuf.’ab’r’rndi.r,

.Alldromedes damas dabitur tibi cernera parmi ’





























































                                                                     

32.: Nora CRITXCÆ m MANILII natrum.

eadem. lrerabitue eafdem partes, eadem nomma? Aut
fi piger iterare, quomodo faciem loquendi mutabit? Mu-
tationem illam non patitur linguæ penuria: 8: ex alia
parte fi verbal iterer, fi verbis iifdem recurrenribus res
currentes eafdem fignorum partes exprimat , fermoni
dcerit gratia, laboremque defpiciet amis. Hæc ell, nollrâ
quidem iènrenriâ, Manilianæ ratiocinationis fuies; cam-

ique in lcâione noflra reperiri credimus, in aliis deiidera-
mus. Eam tamen proximè referrer fola illa cujufdam apud

i Stoeberum anonymileâio: Qui: totfirtu iterdrequeat...

G filaient mutare laquendi ,p Dici Cd em verba piger?
I-Opponi tamen poiler [enfant rune fore; Quis pareil rot,

partes irerare , fi rot pattes iterare piger? .
V. 592.. Ho: inter Mme ,I&c. Senfus au, juxta Hue-

rium, binos ventes ab orru , 8c binas ab occafir, inter
quatuor-ventos cardinales fpirare, ira ut aéro tantum-
mode .ventos Manilius agnoverit. Verùm quatuor flint
mediæ partes: fi mediis è partibus bina fpirant aure,
ut expreilè dicir Manilius, 0&0 funr intermedii’veuti,

præter cardinales quatuor. Et revera Seneca, Natur.
Quæll. V. 16. te Quatuor cœli partes in ternas dividuhr»
a 8: lingulis ventis (cardinalibus) binas fuŒeéÏosdaut.

à: Et cap. 17. Placer duodecim ventes elfe a. ln allac-
rirarem SènecaiVarronem adducir; potuifiet 3c adduccrc

Manilium. - lV. 535, 636. Sic (e habeur hi verfus in (criptis 8;

ediris. . ,I Torque minora [016, ramer: emergentîa ponro
Liron, a: æquales Cycladas , au.

G. a: L. pro j’aie haberir jota. Hic aliquid (icelle fui



                                                                     

L 1 B Il! R 1 1 32;
Stocbero liceatinficiari. Deefl faitem vërbum quo omnia»

illa nomina in quarto cafu reganrur. Hinc Se. credidir
integrum excidiiïe vcrfum ante v. 6 3 5. Alii verbum unum

,rantummodô fuppleycrunr. SM. fic v. 636 refingir, Li-
zora quid taceam. Suppleri poiïer, Litora prætereo,’ Cy-
ëelada: , Sec. Benrleii leflio noflra eî’t , nil: quôd pro-

æquales, reponir Ægæa: vir "eximius. I Orv. p. 2.83.
Torque minora folo tacca, omergentia ponta

litoraa inæqualèe Cycladas. q
Poli v. 6 :6 , non unum zut alterum verfum cum Sca-

ligero, fed plates deeife cum Bentleio exiflimamus. La.-
cunam fuppleri poile credidit SM. hoc verfu. I

A: qui [e Libye tollit fub fole alenti,

Quondam Carrhago, ôte. p
Lacunam nullam agnofcunt Boninconrrius 86 Stoebe-

rus, 8c confequentia cum prpecedentibus conneâenres,
continenrer legunr, Merlin illa 47140614: quenriam Car:
rhago , Sec. Carthagiuem porto .mediam farcir Bonincon-
trins mediterraneum inter 8: Indicum mare : Stoeberus
vero mediam illam pronuntiat inter duo promontoriai,
vellinter mare 8: lacum nefcio quem 5 fcque à fua fen-
tentia neque precibus , neque minis dimovendum afEr-’
mat. Nobis perfuafum cil; Manilium. à minibus ad terras
baud ira præcipirem fecifie progreffum : ,tranfirionum non
ira parcus eii poëta noiier. De oceano fors aliqua me-
moralïer: cum orbis rerrarum , fuo remporc cogniti , in
tres præcipuas partes divifionem fignificafler , ac denique
de Africa dicere adorfus Libyam Vmemoravifller , cujus

caput fuerar Quondam Carthage, 85e. i
V. 631. Illa puellari donavit nomine flaflas. Vcrfum

Xij.





















                                                                     

L151: V. ’33;
V. 686..Canitîçs fipofla matir. Ira B. Pro ftpojla

mif. [cd nota, vel à nota: Se. entera. Legi pofl’erjèa
mata; idem fervaretur fenfus 5 8: ad veteres leâiones
propiùs accedere: ca leétio. q i o

I

.FINra
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3’41. Nora IN AnA’rÆA Cicznours.

à» ut quidam volunt, fcorpius. Plautus in caiina z Receflim

I a: cedam ad parierem , imitabor nepam a. Data quèd
nepæ nomine cançrum multi defignaverint, ex connin
certè numero fuit Cicero , qui eo vocabulo fcorpium in-

telligebant. Vide v. .90 , 42.8 , 51.8, 574, 8re. In fuis
Araræis cancri fidus cancri nomine ramper aliàs fignificar.

Num credibile efl ipfum hoc une tantûm in loco fignum
idem volume defignare nepæ vocabulo , que oflies aliàs
ufus cil: ad fignificandnm fcorpium ? Vetabant leges perf-
picuitatis. Præterea-c’rcdimus hic , ut 85 in aliis nonnullis,

falfum elfe Pompeium Feflum. Nepa fcorpius cit-8: Ma-
nilio , 8: Columellœ , 8: Ciceroni , non in Aratæis modà,

Ted etiam Fin. V, t 5 2 nec ufpiam exifiimo repetirivoccm
illam ad cancrum manifeflè defignandum. Cùm cancer
incedendo retrogrediarur, idem arbitrari potuit Plautus
de fcorpio, quem elfe quafi quoddam cancri genus baud
immeritô credidit. Certum alinnde efl eHe.quafdan1fcot-
pii fpecies, putà fcorpium araneum , quæ retroceffim
incedunt. Non igitur è Plauri teflimonio certo colligi potcfi p

cancres aliquando nepas fume dictes. cc Dici cum aliqna
a: ratione poire: , inquit Patricius , ad .excufandum Ci-
:n çeronem , fi opus effet, hydram, ad cancrum 84 leonem

a: capire fitam ,- oculos tamen 8: caput ipfum turquette,
a: ut hic ait, ad tetga refpeâantem fcorpionis; ad cum.
a: prope modum , quo fuperitis de dracone dixit: Obtu-
s: mm in cauda majoris figere diau- ; cùm tamen caput
aipfum draconis à cauda Helices eminus collocatum vi-
mdeatur a). Diflantia non cil nifi triginta CîtCÎËBI 81’3-

4011m V, nullâ confiellatione intercedente, 86 vultu dra-

conis ad urfæ caudam reipfa converfo. Contra 63Wt h)”














